
https://bohdan-books.com/catalog/book/102087/


5

ПЕРЕДМОВА

У цій книзі � казки й справді на всі смаки. Я певен, що ці нові для українського 
читача історії видатного англійського письменника Ред‛ярда Кіплінґа засмакують 
вам, і кожен зможе обрати для себе «найсмачнішу». Чи то наївну дитячу казку про 
«Хама та Їжатця», чи прадавні легенди, розказані Паком, чи правдиву розповідь 
про те, як родина Кіплінґів самотужки вирощувала левеня. 

До речі, це друга особливість цієї книги � усі казки тут так чи інакше пов‛язані 
з авторовою родиною. Герої тут � діти Кіплінґа, його мати, сестра, дружина, а не-
рідко і він сам. Події відбуваються у місцях, де він мешкав: у Бомбеї, де народився, 
у англійському Сасексі, де прожив більшу частину життя. І навіть Їжачок із Ноєвого 
ковчега потім замешкав у кіплінґовому садочку в селі Ротінґдін.

Казки ілюстровано також на всі смаки. До казки про Тафі та Теґумая Кіплінґ 
намалював малюнки власноруч, ще й зробив підписи до них. Історія про те, як 
виростити лева, прикрашена фотокартками, які робив сам Ред‛ярд, а позував йому 
поруч із левом син Джон.

Що ж до інших казок, то їх ми оздобили світлинами різних місцевостей у Са-
сексі, які в різний час надихали Кіплінґа. А щоби вам було цікавіше їх розглядати, 
я вирішив стати вашим гідом � моє писання ви легко упізнаєте за оцим кумед-
ним шрифтом. Текст, який належить перу Ред‛ярда, виглядає значно поважніше 
і книжковіше. 

Отож, казки з цієї книги дуже різні. Вони нетипові та неочікувані, але їх об‛єднує 
одна дуже вагома річ � ВИ ЇХ ЩЕ НЕ ЧИТАЛИ!

Перекладач
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Генеалогія Кіплінґа

У  êàçêàõ, ùî óâ³éøëè äî ö³º¿ êíèãè, Ðåä�ÿðä Ê³ïë³í´ ìàéæå çàâæäè áðàâ çà 
ïðîîáðàçè ãåðî¿â ñâî¿õ ðîäè÷³â. Ìîæëèâî, ÷èòà÷åâ³ áóäå ö³êàâî ä³çíàòèñÿ, 
ùî Òàô³ìàé Ìåòàëóìàé � öå éîãî äîíå÷êà Äæîçåô³íà, à äîïèòëèâèé 

Ïàí÷ ³ç êàçêè ïðî ïðèíöåñó ç ãëåêà � ñàì Ê³ïë³í´ ó äèòèíñòâ³. Ñåñòðè÷êà Åë³ñ 
íà ïð³çâèñüêî «Òð³êñ» � çâè÷àéíî æ, Ïàí÷åâà ìîëîäøà ñåñòðà Äæóä³. Ó êàçêàõ 
ïðî Ïàêà òà â ³ñòîð³¿ ïðî ëåâà Äåí òà Óíà � öå ñòàðø³ Ê³ïë³í´îâ³ ä³òè Äæîí òà 
²ëñ³. Äðóæèíà Ê³ïë³í´à Êàðîë³íà � ìàìà Äâîõ Ä³òåé, à éîãî ìàòè � Åë³ñ ÌàêÄî-
íàëüä � íà ìèòü ç�ÿâëÿºòüñÿ ó êàçö³ ïðî ïðèíöåñó. 

1913
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À îñü âîíè âñ³:



8

Терен, ясен, дуб

Ç óñ³õ ðîñëèí, ÿêèìè ñêð³çü

Ë³ñè ìî¿ ïðèêðàøåíî,

Ìåí³ íàéá³ëüøå ïîëþáèâñü

Öâ³ò òåðíó, äóáà, ÿñåíà.

Ñï³âàéòå � òåðåí, ÿñåí, äóá �
Êóïàéë³âñüêî¿ äíèíè.

Ó ö³ì ñàäó ãðàé ó äóäó

Ïðî ö³ ñâÿò³ ðîñëèíè.

Öåé äóá ³ç ãîðá³â êîð³ííÿ ïóñòèâ,
ßê ùå íå áóëî é ñåëà.
À ÿñåí ç áîë³ò çðîñòàâ òóò, êîëè
Ãðîìàäà âàëè çâåëà.
À òåðåí ç êàíàâ òîä³ çàöâ³òàâ,
ßê ì³ñòî ïîñòàëî òóò.
(Òåïåð öå Ëîíäîí, òà ãëÿíüòå � îíäå
Çíîâ òåðåí, ³ ÿñåí, ³ äóá!)

Ñòàðèé äîáðèé òèñ ï³ä öåðêâîþ ð³ñ, 
²ç íüîãî ñêðóòèëè ëóê.
²ç â³ëüõè ñïëåëè çðó÷í³ ïîñòîëè,
Íà ÷àø³ ïóñòèëè áóê.
Ñòð³ëó çàãóáèâ ³ ÷àøó ðîçáèâ,
Çíîñèâ ïîñòîëè äî ä³ð �
Ï³ä ÿñåí, ³ òåðåí, ³ ïèøí³ äóáè
Âåðòàéñÿ ìåðù³é òîä³!



Це руїни колись величного і нездоланного Гейстінґського замку, який збудував нор-
мандський правитель Вільям Завойовник. Саме під Гейстінґсом відбулася вирішальна битва 
нормандців із саксами, після якої нормандці остаточно заволоділи півднем Англії. Сталося 
це в одинадцятому столітті, тоді ж було зведено замок. На жаль, однієї штормової ночі 
більша його частина сповзла разом зі схилом у море. До наших днів, як і до Кіплінґових, 
дійшли лише ці руїни. 

Саме прадавня історія Англії, яка ожила перед письменником у цьому краї, і надихнула 
його на створення низки оповідань про Пака і Дена з Уною.
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þíàê ãîñòþâàâ ó ìîíàñòèð³ ó Ôðàíö³¿ ïî äâà ì³ñÿö³ ùîðîêó, à òåïåð çàâåðøóâàâ 
íàâ÷àííÿ áëèæ÷å äî äîìó. Éîãî çâàëè Ã�þ, à ³øîâ â³í ðèáàëèòè. Éîãî ëþäè âîëî-
ä³ëè ìàéæå âñ³ºþ äîëèíîþ. Ã�þ ïî÷óâ, ÿê ëàºòüñÿ ñòàðèé ôåðìåð, ³ ïîö³êàâèâñÿ, 
ùî æ ñòàëîñÿ. Òîé íàïë³â éîìó ñ³ì ì³øê³â ãðå÷àíî¿ âîâíè ïðî ôåé, ´îáë³í³â, â³-
äüîì, àëå æ ìåí³ â³äîìî, ùî çà âñþ í³÷ â³í íå áà÷èâ í³êîãî, êð³ì ê³ëüêîõ êðîëèê³â 
³ ðóäîãî îëåíÿ. Ìåøêàíö³ Ïàãîðá³â, ÿê âèäðè � íå ïîêàçóþòüñÿ, ÿêùî ñàì³ òîãî 
íå çàõî÷óòü. Àëå íîâàê áóâ íå äóðåíü. Â³í ïîãëÿíóâ íà íîâó ê³íñüêó ï³äêîâó, òà 
ùå é çàêð³ïëåíó îñîáëèâèìè ãâ³çäêàìè, ÿê³ Â³ëàíä ñàì âèãàäàâ.
� Ãì, � ãìèêíóâ Ã�þ, � à äå òè ðîçäîáóâ òàêó ï³äêîâó? 
Ôåðìåð ñïåðøó íå õîò³â ïðèçíàâàòèñÿ, áî ÷åíö³ í³êîëè íå ñõâàëþâàëè, êîëè 

ëþäè ìàëè ùîñü ³ç Ïðàäàâí³ìè ²ñòîòàìè. Íàðåøò³ â³í âèçíàâ, ùî öå êîâàëü ç ïå-
ðåïðàâè çðîáèâ. 
� À òè çàïëàòèâ éîìó? � çàïèòàâ Ã�þ.
� Òàê, îäíó ìîíåòó, � ïîõíþïëåíî â³äïîâ³â ôåðìåð.
� Öå çíà÷íî ìåíøå, í³æ óçÿâ áè êîâàëü-õðèñòèÿíèí, � ñêàçàâ íîâàê. � Ñïî-

ä³âàþñÿ, òè éîìó õî÷ ïîäÿêóâàâ?
� Í³, � ñêàçàâ ôåðìåð, � àäæå Âåéëàíä-êîâàëü � ÿçè÷íèê.
� ßçè÷íèê ÷è í³, � ïîõèòàâ ãîëîâîþ íîâàê, � àëå òè ïðèéíÿâ éîãî äîïîìîãó 

³ ìóñèø ïîäÿêóâàòè.
� Ùî?! � ðîçëþòèâñÿ ñòàðèé ôåðìåð, ÿêèé àæ êàçèâñÿ â³ä òîãî, ùî ÿ çìóñèâ 

éîãî ö³ëó í³÷ ìîòàòè êîëà. � Àõ òè æ ìàëèé çóõâàëåöü! Òî ÿ ³ Ëóêàâîìó ìóøó 
äÿêóâàòè, ÿêáè â³í ìåí³ ïîì³ã?
� Íå çàáèâàé ìåí³ áàêè, � â³äìàõíóâñÿ íîâàê, � ï³äè íàçàä äî áðîäó é ïî-

äÿêóé êîâàëåâ³, áî ïîøêîäóºø. 
Ôåðìåð íå ìàâ ³íøîãî âèáîðó, ÿê ïî¿õàòè íàçàä äî áðîäó. ß â³â éîãî êîíÿ, õî÷ 

í³õòî ìåíå é íå áà÷èâ, à ïîðó÷ ³øîâ Ã�þ. Íà éîãî ñóòàí³ áëèùàëà ðîñà, à âóäêà 
ñòðèì³ëà óãîðó, íà÷å ñïèñ. Áðîäó ìè ä³ñòàëèñÿ áëèçüêî ï�ÿòî¿ ðàíêó, òóìàí ùå íå 
ðîçâ³ÿâñÿ. Àëå ôåðìåð íå ïîäÿêóâàâ � ³ âñå òóò. Ò³ëüêè é ñêàçàâ, ùî ïîæàë³ºòüñÿ 
àáàòó, ìîâëÿâ, íîâàê ïðèìóøóâàâ éîãî â³ääàâàòè øàíó ïîãàíñüêèì áîãàì. Òîä³ 
óæå Ã�þ âòðàòèâ òåðïåöü.
� Çëàçü! � ãàðèêíóâ â³í ³ ñòÿãíóâ ôåðìåðà çà òîâñòó íîãó ç êîíÿ ó áàãíî, 

à ïîò³ì, íå äàþ÷è ï³äâåñòèñÿ, ñ³â çâåðõó ³ òèöÿâ éîãî ïèêîþ â áàãíî, äîêè ôåðìåð 
íå ïðîðåâ³â íà âñþ ãîðëÿíêó:
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Õîëîäíå çàë³çî

Óïåðøå íàäðóêîâàíî 1909 ðîêó â æóðíàë³, à ïîò³ì ó çá³ðö³ «Ñêàðáè òà ôå¿».

Â íèõ º õîëîäíå çàë³çî� � ó Àíãë³¿ çàë³çî çäàâíà ââàæàþòü ìàã³÷íèì ìàòåð³àëîì, 
êîâàë³ òàì, ÿê, óò³ì, ³ âñþäè, â îñîáëèâ³é ïîøàí³. À ùå ââàæàºòüñÿ, ùî ïåðøà 
çàë³çíà ð³÷, äî ÿêî¿ òîðêíåòüñÿ äèòèíà, âèçíà÷àº ¿¿ äîëþ.

Â³í âêðàÿâ ñêèáó õë³áà, íàëèâ âèíà ó äçáàí� � â³ðø ìàº âåëèêó ê³ëüê³ñòü á³áë³é-
íèõ àëþç³é, öå ëèøå îäíà ç íèõ. Íàéïîøèðåí³øà âåðñ³ÿ â³ðøà «Õîëîäíå çàë³çî» 
ìàº äîäàòêîâèé ðÿäîê «Õîëîäíå çàë³çî ç Ãîëãîòè ïàíóº íàä óñ³ì», ìàþòüñÿ íà 
óâàç³ çàë³çí³ ãâ³çäêè, ÿêèìè áóëî ðîç³ïíóòî Õðèñòà.

Ïåðåêëàäåíî çà: R.Kipling «Rewards and Fairies» � Wordworth Classics, 1994.

Ó ìëèí³

Óïåðøå îïóáë³êîâàíî â 1902 ðîö³ ïîì³æ ³íøèõ îïîâ³äàíü, íà ÿê³ ïèñüìåííèêà 
íàäèõíóâ Ñàñåêñ. Ó ö³é êàçö³ Ê³ïë³í´ ãëóçóº ç³ ñòàðî¿ àðèñòîêðàò³¿, êîòðà âèÿâè-
ëàñÿ íåçäàòíîþ ñïðèéìàòè ïðîãðåñ, ÿêèé â³í ñàì óñ³ëÿêî â³òàâ.

Çâ³ä Çåìåëü � á³ëüø â³äîìèé, ÿê «Êíèãà ñóäíîãî äíÿ», ïåðåïèñ óã³äü òà ïî-
ñåëåíü, ç ÿêèõ çáèðàëè äàíèíó ó 11 ñòîë³òò³.

...Ãîñïîäí³ æîðíà, êðóò³òüñÿ ïîâîë³� � ³ìîâ³ðíî, ïåðåãóê ³ç Ãåíð³ Ëîí´ôåëëî 
(1807-1882).

...îðëèíèé ëüîí ³ ñîêîëÿê� � íàçâè ðîñëèí ïåðåêðó÷åíî íàâìèñíå.

Áóâ êîëèñü âåñåëèé ìåëüíèê� � öèòàòà ç â³ðøà ²ñààêà Á³êåðñòàôôà (1735�1812 ðð.)

...â³ä öüîãî ïîìåð ÿêèéñü òâ³é ðîäè÷� � éäåòüñÿ ïðî â³äîìó ïðèêàçêó «ö³êà-
â³ñòü çãóáèëà êîòà».

Ïåðåêëàäåíî çà: «A SUSSEX KIPLING, Selected and annotated by David Arscott» � 
Pomegranate-Press, 2007.

Áàòüêè ñòàð³

Öåé â³ðø áóëî äîäàíî äî êàçêè «Ó ìëèí³» ïðè ¿¿ ïåðåâèäàíí³ 1904 ðîêó. Ïðîäî-
âæóº ïî÷àòó â êàçö³ ë³í³þ ïðî îï³ð íîâàòîðñòâó ³ ñòåðåîòèïè ëþäåé ñòàðîãî ëàäó.

Ïåðåêëàäåíî çà: «A SUSSEX KIPLING, Selected and annotated by David Arscott» � 
Pomegranate-Press, 2007.
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